
A SPECIAL PLACE 
FOR SPECIAL EVENTS

Kloster Heidberg Eupen
Seminar- und Eventzentrum

centre de séminaire et d’événement
seminarie- en eventcentrum
seminar and event center

www.klosterheidberg.be

EIN 
ERSTKLASSIGER 
SERVICE
IN STILVOLLER 
UND 
EINZIGARTIGER 
ATMOSPHÄRE

CONFORT, 
ÉLÉGANCE
ET HOSPITA-
LITÉ DANS UN 
CADRE AU-
THENTIQUE ET 
UNIQUE

COMFORT, 
ELEGANTIE 
EN 
GASTVRIJHEID
IN EEN 
STIJLVOLLE EN 
UNIEKE SFEER

COMFORT, 
ELEGANCE AND 
HOSPITALITY 
IN AN 
AUTHENTIC 
AND UNIQUE 
ATMOSPHERE

DE Im Herzen 
Ostbelgiens – mitten im 
Dreiländereck zwischen 
Belgien, Deutschland 
und den Niederlanden 
– eingebettet in einer 
idyllischen Parkanlage 
liegt das Kloster 
Heidberg. 

Das denkmalgeschützte 
ehemalige Klostergebäu-
de aus dem 18. Jahr-
hundert befi ndet sich in 
unmittelbarer Nähe zum 
Bahnhof und dem Stadt-
kern von Eupen. Das 
ehemalige Kloster wurde 
komplett umgebaut zu 
einem modernen und 
multifunktionalen Semi-
nar- und Eventzentrum 
für bis zu 300 Gäste mit 
Unterkunftsmöglichkei-
ten bis zu 76 Personen.

FR Au coeur de la 
Belgique de l‘Est – au 
carrefour de trois 
pays – la Belgique, 
l’Allemagne et les Pays-
Bas – vous trouverez 
dans un cadre idyllique, 
au calme, le Kloster 
Heidberg. 

Ancien couvent, ce 
bâtiment du XVIIIe siècle, 
classé au patrimoine 
monumental, est situé 
en plein centre d’Eupen 
et à quelques pas de 
la gare. Converti en 
centre de séminaire 
et d’événement, il allie 
aujourd’hui modernité 
et passé historique et 
permet une utilisation 
multifonctionelle jusqu’à 
300 personnes avec 
possibilité d’hébergement 
jusqu’à 76 personnes.

NL In het hart van 
Oost-Belgïe – op het 
drielandenpunt België, 
Duitsland en Nederland 
– ligt in een idyllisch 
park het Kloster 
Heidberg. 

Het geklasseerde erf-
goed uit de 18de eeuw 
bevindt zich op een 
steenworp van het sta-
tion van Eupen en het 
centrum van de stad. 
Het voormalig klooster 
werd omgebouwd tot 
een modern en func-
tioneel seminarie- en 
eventcentrum met een 
capaciteit tot 300 per-
sonen en overnachtings-
mogelijkheden tot 76 
personen.

EN In the heart of East-
Belgium - located in the 
border triangle between 
Belgium, Germany and 
the Netherlands – you 
will fi nd the Kloster 
Heidberg, surrounded 
by an idyllic park. 

The 18th Century 
building, which is a 
listed building, is within 
a short walk from the 
Eupen train station and 
the city centre.  This 
former convent has been 
converted into a modern 
and multifunctional 
Seminar- and Event 
Center, offering a 
capacity of up to 
300 participants, and 
accommodation for up to 
76 overnight guests. 

DE Unser Schmuckstück, die Kapelle, bietet 
den perfekten Rahmen für Veranstaltungen 
jeglicher Art. 

FR Notre joyau, la chapelle, offre un cadre 
d‘exception pour l’organisation de votre 
événement.

NL Ons pronkstuk, de kapel, biedt een 
perfecte sfeer voor heel wat soorten 
evenementen. 

EN The former chapel, our great piece of 
jewelry, offering the perfect setting for all 
kinds of meetings or festivities.

WELCOME! 
DE Einfach zu erreichen:
- mit dem PKW über die E40, zwischen Brüs-
sel und Köln 
- mit dem Zug direkt nach Eupen, alternativ 
mit dem ICE nach Aachen (ca. 25 Minuten 
entfernt)

FR Facile d’accès:
- en voiture à 30 minutes de Liège via l’E40 
- en train direct de Bruxelles, Liège et Verviers 

NL Gemakkelijk te bereiken:
- met de wagen: ruim één uur van Brussel 
via de E40
- met de trein: rechtstreeks vanuit Oostende, 
Brugge, Gent, Brussel en Leuven

EN Easy access:
- by car via the E40 (between Brussels and 
Cologne)
- by train directly to Eupen, alternatively by 
ICE directly to Aachen (15 km away)

KLOSTER HEIDBERG
Bahnhofstraße 4
4700 Eupen
Belgien

Tel: +32 (0)87 / 39 22 50

info@klosterheidberg.be
www.klosterheidberg.be
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GOER DE 
HERVE 

„A“ 30m² 
OR „B“ 30m²

GOER DE 
HERVE 
„A&B“ 
60m²

BONAVENTURA 
70m²

ADELHEIDIS 
100m²

KAPELLE 
285m²

12 P 25 P 20 P 30 P 54 P

16 P 29 P 24 P 34 P 58 P

12 P 24 P 16 P 24 P 60 P

24 P 60 P 30 P 60 P 170 P

KAPELLE 
CHAPELLE

KAPEL
CHAPEL

 
285m² 60 P 100 P 150 P 170 P 300 P

SEMINARS & EVENTS CULINARY
DE Unser Seminar- und 
Eventzentrum bietet viel-
fältige Nutzungsmöglich-
keiten für Ihre Veranstal-
tung oder Ihr Seminar. 

Wir verfügen über 5 Se-
minar- und Tagungsräume 
für 4 bis 300 Personen. 
Alle unsere Seminarräu-
me sind mit modernster 
Audio- und Videotechnik 
ausgestattet, die im Basis-
preis enthalten ist. Raum-
einteilung und Bestuhlung 
stimmen wir selbstver-
ständlich individuell auf 
Ihre Bedürfnisse ab.

Das Kloster Heidberg ist 
der ideale Ort für Semi-
nare und Tagungen mit 
und ohne Übernachtung 
in einer stilvollen ange-
nehmen Atmosphäre. Hier 
können Sie konzentriert 
arbeiten und bei einem 
Afterwork-Drink in unse-
rem Innenhof oder unserer 
Klosterkeller-Bar entspan-
nen. Unser Schmuckstück, 
die Kapelle, bietet den 
perfekten Rahmen für 
Veranstaltungen jeglicher 
Art. Sei es für Meetings, 
Tagungen, Firmenfeiern, 
Hochzeiten oder andere 
Festlichkeiten. 

DE 5 Seminarräume in 
einzigartigem Ambiente

FR 5 salles de séminaire dans une 
ambiance unique

NL 5 vergaderruimten in een 
unieke sfeer

DE 5 seminar rooms in a unique 
atmosphere

DE Die Kapelle für ein gelungenes 
Event

FR La Chapelle pour un événement 
réussi

NL De kapel voor een succesvol 
event

DE The Chapel for a successful 
event

NL Ons seminarie- en 
eventcentrum biedt ver-
schillende vergader- en 
eventmogelijkheden. 

Het beschikt over 5 
seminarieruimten voor 
groepen van 4 tot 300 
personen. 
Onze vergaderzalen zijn 
allemaal uitgerust met 
een moderne geluids- en 
beeldtechniek, die in de 
basisprijs is inbegrepen. 
Ons team bereidt de zalen 
naar uw wensen voor, van 
de stoelenopstelling tot 
technische uitrusting.

Kloster Heidberg is de ide-
ale plek voor residentiële 
of niet-residentiële semi-
naries. Een unieke sfeer 
waarin u geconcentreerd 
kan werken en na de 
werkdag kan ontspannen in 
onze ‘Klosterkeller’-bar of 
op het prachtige binnenhof. 
Het pronkstuk, de kapel, 
biedt een perfecte sfeer 
voor heel wat evenemen-
ten: meetings, seminaries, 
bedrijfsfeesten, recepties, 
trouwfesten en verdere 
happenings.

FR Notre centre de sémi-
naire et d’événement offre 
de multiples possibilités 
d’utilisation pour vos évé-
nements et conférences. 

Nous disposons de 5 
salles de réunion pouvant 
acceuillir de 4 à 300 per-
sonnes. Toutes nos salles 
sont équipées d‘outils 
audio-visuels modernes, 
inclus dans le prix de base. 
Notre équipe aménagera la 
salle selon vos besoins – de 
la disposition des chaises à 
l’équipement technique.

Le Kloster Heidberg est 
l’endroit idéal pour organi-
ser des séminaires résiden-
tiels et non résientiels dans 
une atmosphère unique, 
propice à la concentration 
et à l’inspiration. Au coeur 
de ce site où l’élégance, le 
confort et l’hospitalité sont 
les maîtres mots, la cha-
pelle offre un cadre d‘ex-
ception pour l’organisation 
de votre événement :  
réunions, congrès, fêtes 
d’entreprise, mariages ou 
autres happenings. Après 
une journée de travail, 
notre patio ou bar vous 
invitent à la détente autour 
d’un verre en toute tran-
quilité.

EN Our seminar and event 
center offers a wide range 
of event functions.

There are 5 fully 
equipped seminar rooms 
for 4 up to 300 participants,  
providing all modern  
technologies for your 
meetings and conferences. 
Audio and video technology  
are included in the basic 
price. Each room will be 
prepared by our staff 
tailored to your specific 
needs and requirements, 
from the seating through 
to technical equipment. 

Kloster Heidberg is an 
ideal venue for seminars 
and meetings in a stylish 
and unique atmosphere, 
allowing you to fully con-
centrate on the content 
and delivery of your event.  
And what could be better 
after a hard day’s seminar, 
than relaxing on our out-
door patio or in our cozy 
bar, the “Klosterkeller” Bar?
Moreover, the former 
chapel of the Heidberg 
convent, our great piece of 
jewelry, offering the per-
fect setting for all kinds of 
meetings or festivities, be 
it for weddings, company 
events or other functions.

DE Wir bieten Ihnen zahlreiche Möglichkeiten 
für ein unterhaltsames Rahmenprogramm 
vor Ort oder in der näheren Umgebung, sei 
es sportlich, kulinarisch oder kulturell.

FR Nous vous offrons de nombreuses 
possibilités pour des activités sportives, 
culturelles ou culinaires - des animations, 
incentives ou team buildings aussi bien à 
l’intérieur qu’à l’extérieur, sur place ou à 
proximité immédiate.

NL Het seminarie- en eventcentrum biedt 
echter vele mogelijkheden om teambuilding 
activiteiten te organiseren - met een spor-
tieve, culinaire of culturele invalshoek - ter 
plaatse of in de directe omgeving. 

EN We offer you a large choice of on- and 
offsite team building activities, whether for 
sport, culinary or cultural.

DE Wir arbeiten mit den besten Caterern der Region zusammen und 
legen großen Wert auf die Verwendung regionaler und hochwertiger 
Produkte. Kundenzufriedenheit ist unser oberstes Ziel. Daher sind wir 
bestrebt, Ihren Wünschen nachzukommen und auf Ihre Bedürfnisse 
entsprechend einzugehen. Gesundes, täglich frisch zubereitetes Essen 
ist uns sehr wichtig und wir legen besonderen Wert auf die Herkunft 
unserer Produkte. Deshalb beziehen wir bevorzugt regional produzierte 
Waren aus Ostbelgien. Frei nach dem Motto „Aus der Region – Für die 
Region – Mit der Region!“

FR Nous travaillons en partenariat avec les meilleurs traiteurs de la 
région et attachons une grande importance à l’utilisation de produits 
issus de circuits courts, frais, sains et régionaux. Ceci, dans une volonté 
de vous garantir une solution adaptée à vos besoins, tout en vous 
proposant une cuisine de qualité. 
Nous accordons une grande importance à l’origine des produits et 
nous privilégions des produits régionaux issus de la Belgique de l’Est 
en s’appuyant sur la devise: “De la région – pour la région – avec la 
région!“  

NL We werken samen met de beste traiteurs uit de streek en hechten 
veel waarde aan het gebruik van regionale en kwalitatief hoogstaande 
producten. Klantentevredenheid is onze topprioriteit. Daarom gaan 
we graag op uw specifieke wensen in om de hoogste kwaliteit af te 
leveren. Gezond en vers eten is voor ons heel belangrijk. De herkomst 
van producten is dan ook essentieel. Daarom betrekken wij bij voorkeur 
regionaal geproduceerde goederen uit Oost-België. Vrij volgens het 
motto: „Uit de regio – voor de regio – met de regio!“

EN We use the region’s best catering services and attach a lot of 
importance to the usage of regional and high-quality products. Customer 
satisfaction is always our primary goal.  We, therefore, always try to come 
up with adequate solutions to providing best culinary results to suit 
all dietary requirements. Fresh and healthy food are very important to 
us, we therefore strongly care about the origin of our products. Which 
preferably are regional from East-Belgium. This follows our motto: 
“From the region – for the region – with the region!“

SPECIFICATIONS CAPACITY
38 Doppelzimmer, davon eins barrierefrei 
38 chambres tout confort, dont 1 pour PMR
38 dubbelkamers, waarvan 1 toegankelijk voor PBM
38 double rooms, including 1 room for people 
with reduced mobility

5 Seminar- und Tagungsräume 
von 30 m2 bis 285 m2 

5 salles de réunions de 30 m2 jusqu’à 285 m2

5 vergaderzalen van 30 m2 tot 285 m2

5 seminar rooms ranging from 30 m2 to 285 m2

Kapazität bis zu 300 Personen
Capacité de salle jusqu’à 300 personnes
Capaciteit tot 300 personen
Capacity up to 300 people

Tageslicht in jedem Tagungsraum
Lumière du jour dans chaque salle
Daglicht in alle vergaderruimten
Daylight in all seminar rooms

Umfangreiche moderne Tagungstechnik
Equipement technologique haut de gamme 
Uitgebreide moderne conferentietechnologie
Modern technical equipment

Privatparkplatz für 80 PKWs
Parking privé pour 80 voitures
Privé-parking voor 80 voertuigen
Private parking lot for 80 vehicles

WLAN Internet
Wifi Internet
WiFi Internet
WLAN Internet

Vollständig barrierefrei
Entièrement accessible aux PMR
Volledig toegankelijk voor PBM 
Completely barrier-free
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Wir verfügen über 5 Se-
minar- und Tagungsräume 
für 4 bis 300 Personen. 
Alle unsere Seminarräu-
me sind mit modernster 
Audio- und Videotechnik 
ausgestattet, die im Basis-
preis enthalten ist. Raum-
einteilung und Bestuhlung 
stimmen wir selbstver-
ständlich individuell auf 
Ihre Bedürfnisse ab.

Das Kloster Heidberg ist 
der ideale Ort für Semi-
nare und Tagungen mit 
und ohne Übernachtung 
in einer stilvollen ange-
nehmen Atmosphäre. Hier 
können Sie konzentriert 
arbeiten und bei einem 
Afterwork-Drink in unse-
rem Innenhof oder unserer 
Klosterkeller-Bar entspan-
nen. Unser Schmuckstück, 
die Kapelle, bietet den 
perfekten Rahmen für 
Veranstaltungen jeglicher 
Art. Sei es für Meetings, 
Tagungen, Firmenfeiern, 
Hochzeiten oder andere 
Festlichkeiten. 

DE 5 Seminarräume in 
einzigartigem Ambiente

FR 5 salles de séminaire dans une 
ambiance unique

NL 5 vergaderruimten in een 
unieke sfeer

DE 5 seminar rooms in a unique 
atmosphere

DE Die Kapelle für ein gelungenes 
Event

FR La Chapelle pour un événement 
réussi

NL De kapel voor een succesvol 
event

DE The Chapel for a successful 
event

NL Ons seminarie- en 
eventcentrum biedt ver-
schillende vergader- en 
eventmogelijkheden. 

Het beschikt over 5 
seminarieruimten voor 
groepen van 4 tot 300 
personen. 
Onze vergaderzalen zijn 
allemaal uitgerust met 
een moderne geluids- en 
beeldtechniek, die in de 
basisprijs is inbegrepen. 
Ons team bereidt de zalen 
naar uw wensen voor, van 
de stoelenopstelling tot 
technische uitrusting.

Kloster Heidberg is de ide-
ale plek voor residentiële 
of niet-residentiële semi-
naries. Een unieke sfeer 
waarin u geconcentreerd 
kan werken en na de 
werkdag kan ontspannen in 
onze ‘Klosterkeller’-bar of 
op het prachtige binnenhof. 
Het pronkstuk, de kapel, 
biedt een perfecte sfeer 
voor heel wat evenemen-
ten: meetings, seminaries, 
bedrijfsfeesten, recepties, 
trouwfesten en verdere 
happenings.

FR Notre centre de sémi-
naire et d’événement offre 
de multiples possibilités 
d’utilisation pour vos évé-
nements et conférences. 

Nous disposons de 5 
salles de réunion pouvant 
acceuillir de 4 à 300 per-
sonnes. Toutes nos salles 
sont équipées d‘outils 
audio-visuels modernes, 
inclus dans le prix de base. 
Notre équipe aménagera la 
salle selon vos besoins – de 
la disposition des chaises à 
l’équipement technique.

Le Kloster Heidberg est 
l’endroit idéal pour organi-
ser des séminaires résiden-
tiels et non résientiels dans 
une atmosphère unique, 
propice à la concentration 
et à l’inspiration. Au coeur 
de ce site où l’élégance, le 
confort et l’hospitalité sont 
les maîtres mots, la cha-
pelle offre un cadre d‘ex-
ception pour l’organisation 
de votre événement :  
réunions, congrès, fêtes 
d’entreprise, mariages ou 
autres happenings. Après 
une journée de travail, 
notre patio ou bar vous 
invitent à la détente autour 
d’un verre en toute tran-
quilité.

EN Our seminar and event 
center offers a wide range 
of event functions.

There are 5 fully 
equipped seminar rooms 
for 4 up to 300 participants,  
providing all modern  
technologies for your 
meetings and conferences. 
Audio and video technology  
are included in the basic 
price. Each room will be 
prepared by our staff 
tailored to your specific 
needs and requirements, 
from the seating through 
to technical equipment. 

Kloster Heidberg is an 
ideal venue for seminars 
and meetings in a stylish 
and unique atmosphere, 
allowing you to fully con-
centrate on the content 
and delivery of your event.  
And what could be better 
after a hard day’s seminar, 
than relaxing on our out-
door patio or in our cozy 
bar, the “Klosterkeller” Bar?
Moreover, the former 
chapel of the Heidberg 
convent, our great piece of 
jewelry, offering the per-
fect setting for all kinds of 
meetings or festivities, be 
it for weddings, company 
events or other functions.

DE Wir bieten Ihnen zahlreiche Möglichkeiten 
für ein unterhaltsames Rahmenprogramm 
vor Ort oder in der näheren Umgebung, sei 
es sportlich, kulinarisch oder kulturell.

FR Nous vous offrons de nombreuses 
possibilités pour des activités sportives, 
culturelles ou culinaires - des animations, 
incentives ou team buildings aussi bien à 
l’intérieur qu’à l’extérieur, sur place ou à 
proximité immédiate.

NL Het seminarie- en eventcentrum biedt 
echter vele mogelijkheden om teambuilding 
activiteiten te organiseren - met een spor-
tieve, culinaire of culturele invalshoek - ter 
plaatse of in de directe omgeving. 

EN We offer you a large choice of on- and 
offsite team building activities, whether for 
sport, culinary or cultural.

DE Wir arbeiten mit den besten Caterern der Region zusammen und 
legen großen Wert auf die Verwendung regionaler und hochwertiger 
Produkte. Kundenzufriedenheit ist unser oberstes Ziel. Daher sind wir 
bestrebt, Ihren Wünschen nachzukommen und auf Ihre Bedürfnisse 
entsprechend einzugehen. Gesundes, täglich frisch zubereitetes Essen 
ist uns sehr wichtig und wir legen besonderen Wert auf die Herkunft 
unserer Produkte. Deshalb beziehen wir bevorzugt regional produzierte 
Waren aus Ostbelgien. Frei nach dem Motto „Aus der Region – Für die 
Region – Mit der Region!“

FR Nous travaillons en partenariat avec les meilleurs traiteurs de la 
région et attachons une grande importance à l’utilisation de produits 
issus de circuits courts, frais, sains et régionaux. Ceci, dans une volonté 
de vous garantir une solution adaptée à vos besoins, tout en vous 
proposant une cuisine de qualité. 
Nous accordons une grande importance à l’origine des produits et 
nous privilégions des produits régionaux issus de la Belgique de l’Est 
en s’appuyant sur la devise: “De la région – pour la région – avec la 
région!“  

NL We werken samen met de beste traiteurs uit de streek en hechten 
veel waarde aan het gebruik van regionale en kwalitatief hoogstaande 
producten. Klantentevredenheid is onze topprioriteit. Daarom gaan 
we graag op uw specifieke wensen in om de hoogste kwaliteit af te 
leveren. Gezond en vers eten is voor ons heel belangrijk. De herkomst 
van producten is dan ook essentieel. Daarom betrekken wij bij voorkeur 
regionaal geproduceerde goederen uit Oost-België. Vrij volgens het 
motto: „Uit de regio – voor de regio – met de regio!“

EN We use the region’s best catering services and attach a lot of 
importance to the usage of regional and high-quality products. Customer 
satisfaction is always our primary goal.  We, therefore, always try to come 
up with adequate solutions to providing best culinary results to suit 
all dietary requirements. Fresh and healthy food are very important to 
us, we therefore strongly care about the origin of our products. Which 
preferably are regional from East-Belgium. This follows our motto: 
“From the region – for the region – with the region!“

SPECIFICATIONS CAPACITY
38 Doppelzimmer, davon eins barrierefrei 
38 chambres tout confort, dont 1 pour PMR
38 dubbelkamers, waarvan 1 toegankelijk voor PBM
38 double rooms, including 1 room for people 
with reduced mobility

5 Seminar- und Tagungsräume 
von 30 m2 bis 285 m2 

5 salles de réunions de 30 m2 jusqu’à 285 m2

5 vergaderzalen van 30 m2 tot 285 m2

5 seminar rooms ranging from 30 m2 to 285 m2

Kapazität bis zu 300 Personen
Capacité de salle jusqu’à 300 personnes
Capaciteit tot 300 personen
Capacity up to 300 people

Tageslicht in jedem Tagungsraum
Lumière du jour dans chaque salle
Daglicht in alle vergaderruimten
Daylight in all seminar rooms

Umfangreiche moderne Tagungstechnik
Equipement technologique haut de gamme 
Uitgebreide moderne conferentietechnologie
Modern technical equipment

Privatparkplatz für 80 PKWs
Parking privé pour 80 voitures
Privé-parking voor 80 voertuigen
Private parking lot for 80 vehicles

WLAN Internet
Wifi Internet
WiFi Internet
WLAN Internet

Vollständig barrierefrei
Entièrement accessible aux PMR
Volledig toegankelijk voor PBM 
Completely barrier-free



GOER DE 
HERVE 

„A“ 30m² 
OR „B“ 30m²

GOER DE 
HERVE 
„A&B“ 
60m²

BONAVENTURA 
70m²

ADELHEIDIS 
100m²

KAPELLE 
285m²

12 P 25 P 20 P 30 P 54 P

16 P 29 P 24 P 34 P 58 P

12 P 24 P 16 P 24 P 60 P

24 P 60 P 30 P 60 P 170 P

KAPELLE 
CHAPELLE

KAPEL
CHAPEL

 
285m² 60 P 100 P 150 P 170 P 300 P

SEMINARS & EVENTS CULINARY
DE Unser Seminar- und 
Eventzentrum bietet viel-
fältige Nutzungsmöglich-
keiten für Ihre Veranstal-
tung oder Ihr Seminar. 

Wir verfügen über 5 Se-
minar- und Tagungsräume 
für 4 bis 300 Personen. 
Alle unsere Seminarräu-
me sind mit modernster 
Audio- und Videotechnik 
ausgestattet, die im Basis-
preis enthalten ist. Raum-
einteilung und Bestuhlung 
stimmen wir selbstver-
ständlich individuell auf 
Ihre Bedürfnisse ab.

Das Kloster Heidberg ist 
der ideale Ort für Semi-
nare und Tagungen mit 
und ohne Übernachtung 
in einer stilvollen ange-
nehmen Atmosphäre. Hier 
können Sie konzentriert 
arbeiten und bei einem 
Afterwork-Drink in unse-
rem Innenhof oder unserer 
Klosterkeller-Bar entspan-
nen. Unser Schmuckstück, 
die Kapelle, bietet den 
perfekten Rahmen für 
Veranstaltungen jeglicher 
Art. Sei es für Meetings, 
Tagungen, Firmenfeiern, 
Hochzeiten oder andere 
Festlichkeiten. 

DE 5 Seminarräume in 
einzigartigem Ambiente

FR 5 salles de séminaire dans une 
ambiance unique

NL 5 vergaderruimten in een 
unieke sfeer

DE 5 seminar rooms in a unique 
atmosphere

DE Die Kapelle für ein gelungenes 
Event

FR La Chapelle pour un événement 
réussi

NL De kapel voor een succesvol 
event

DE The Chapel for a successful 
event

NL Ons seminarie- en 
eventcentrum biedt ver-
schillende vergader- en 
eventmogelijkheden. 

Het beschikt over 5 
seminarieruimten voor 
groepen van 4 tot 300 
personen. 
Onze vergaderzalen zijn 
allemaal uitgerust met 
een moderne geluids- en 
beeldtechniek, die in de 
basisprijs is inbegrepen. 
Ons team bereidt de zalen 
naar uw wensen voor, van 
de stoelenopstelling tot 
technische uitrusting.

Kloster Heidberg is de ide-
ale plek voor residentiële 
of niet-residentiële semi-
naries. Een unieke sfeer 
waarin u geconcentreerd 
kan werken en na de 
werkdag kan ontspannen in 
onze ‘Klosterkeller’-bar of 
op het prachtige binnenhof. 
Het pronkstuk, de kapel, 
biedt een perfecte sfeer 
voor heel wat evenemen-
ten: meetings, seminaries, 
bedrijfsfeesten, recepties, 
trouwfesten en verdere 
happenings.

FR Notre centre de sémi-
naire et d’événement offre 
de multiples possibilités 
d’utilisation pour vos évé-
nements et conférences. 

Nous disposons de 5 
salles de réunion pouvant 
acceuillir de 4 à 300 per-
sonnes. Toutes nos salles 
sont équipées d‘outils 
audio-visuels modernes, 
inclus dans le prix de base. 
Notre équipe aménagera la 
salle selon vos besoins – de 
la disposition des chaises à 
l’équipement technique.

Le Kloster Heidberg est 
l’endroit idéal pour organi-
ser des séminaires résiden-
tiels et non résientiels dans 
une atmosphère unique, 
propice à la concentration 
et à l’inspiration. Au coeur 
de ce site où l’élégance, le 
confort et l’hospitalité sont 
les maîtres mots, la cha-
pelle offre un cadre d‘ex-
ception pour l’organisation 
de votre événement :  
réunions, congrès, fêtes 
d’entreprise, mariages ou 
autres happenings. Après 
une journée de travail, 
notre patio ou bar vous 
invitent à la détente autour 
d’un verre en toute tran-
quilité.

EN Our seminar and event 
center offers a wide range 
of event functions.

There are 5 fully 
equipped seminar rooms 
for 4 up to 300 participants,  
providing all modern  
technologies for your 
meetings and conferences. 
Audio and video technology  
are included in the basic 
price. Each room will be 
prepared by our staff 
tailored to your specific 
needs and requirements, 
from the seating through 
to technical equipment. 

Kloster Heidberg is an 
ideal venue for seminars 
and meetings in a stylish 
and unique atmosphere, 
allowing you to fully con-
centrate on the content 
and delivery of your event.  
And what could be better 
after a hard day’s seminar, 
than relaxing on our out-
door patio or in our cozy 
bar, the “Klosterkeller” Bar?
Moreover, the former 
chapel of the Heidberg 
convent, our great piece of 
jewelry, offering the per-
fect setting for all kinds of 
meetings or festivities, be 
it for weddings, company 
events or other functions.

DE Wir bieten Ihnen zahlreiche Möglichkeiten 
für ein unterhaltsames Rahmenprogramm 
vor Ort oder in der näheren Umgebung, sei 
es sportlich, kulinarisch oder kulturell.

FR Nous vous offrons de nombreuses 
possibilités pour des activités sportives, 
culturelles ou culinaires - des animations, 
incentives ou team buildings aussi bien à 
l’intérieur qu’à l’extérieur, sur place ou à 
proximité immédiate.

NL Het seminarie- en eventcentrum biedt 
echter vele mogelijkheden om teambuilding 
activiteiten te organiseren - met een spor-
tieve, culinaire of culturele invalshoek - ter 
plaatse of in de directe omgeving. 

EN We offer you a large choice of on- and 
offsite team building activities, whether for 
sport, culinary or cultural.

DE Wir arbeiten mit den besten Caterern der Region zusammen und 
legen großen Wert auf die Verwendung regionaler und hochwertiger 
Produkte. Kundenzufriedenheit ist unser oberstes Ziel. Daher sind wir 
bestrebt, Ihren Wünschen nachzukommen und auf Ihre Bedürfnisse 
entsprechend einzugehen. Gesundes, täglich frisch zubereitetes Essen 
ist uns sehr wichtig und wir legen besonderen Wert auf die Herkunft 
unserer Produkte. Deshalb beziehen wir bevorzugt regional produzierte 
Waren aus Ostbelgien. Frei nach dem Motto „Aus der Region – Für die 
Region – Mit der Region!“

FR Nous travaillons en partenariat avec les meilleurs traiteurs de la 
région et attachons une grande importance à l’utilisation de produits 
issus de circuits courts, frais, sains et régionaux. Ceci, dans une volonté 
de vous garantir une solution adaptée à vos besoins, tout en vous 
proposant une cuisine de qualité. 
Nous accordons une grande importance à l’origine des produits et 
nous privilégions des produits régionaux issus de la Belgique de l’Est 
en s’appuyant sur la devise: “De la région – pour la région – avec la 
région!“  

NL We werken samen met de beste traiteurs uit de streek en hechten 
veel waarde aan het gebruik van regionale en kwalitatief hoogstaande 
producten. Klantentevredenheid is onze topprioriteit. Daarom gaan 
we graag op uw specifieke wensen in om de hoogste kwaliteit af te 
leveren. Gezond en vers eten is voor ons heel belangrijk. De herkomst 
van producten is dan ook essentieel. Daarom betrekken wij bij voorkeur 
regionaal geproduceerde goederen uit Oost-België. Vrij volgens het 
motto: „Uit de regio – voor de regio – met de regio!“

EN We use the region’s best catering services and attach a lot of 
importance to the usage of regional and high-quality products. Customer 
satisfaction is always our primary goal.  We, therefore, always try to come 
up with adequate solutions to providing best culinary results to suit 
all dietary requirements. Fresh and healthy food are very important to 
us, we therefore strongly care about the origin of our products. Which 
preferably are regional from East-Belgium. This follows our motto: 
“From the region – for the region – with the region!“

SPECIFICATIONS CAPACITY
38 Doppelzimmer, davon eins barrierefrei 
38 chambres tout confort, dont 1 pour PMR
38 dubbelkamers, waarvan 1 toegankelijk voor PBM
38 double rooms, including 1 room for people 
with reduced mobility

5 Seminar- und Tagungsräume 
von 30 m2 bis 285 m2 

5 salles de réunions de 30 m2 jusqu’à 285 m2

5 vergaderzalen van 30 m2 tot 285 m2

5 seminar rooms ranging from 30 m2 to 285 m2

Kapazität bis zu 300 Personen
Capacité de salle jusqu’à 300 personnes
Capaciteit tot 300 personen
Capacity up to 300 people

Tageslicht in jedem Tagungsraum
Lumière du jour dans chaque salle
Daglicht in alle vergaderruimten
Daylight in all seminar rooms

Umfangreiche moderne Tagungstechnik
Equipement technologique haut de gamme 
Uitgebreide moderne conferentietechnologie
Modern technical equipment

Privatparkplatz für 80 PKWs
Parking privé pour 80 voitures
Privé-parking voor 80 voertuigen
Private parking lot for 80 vehicles

WLAN Internet
Wifi Internet
WiFi Internet
WLAN Internet

Vollständig barrierefrei
Entièrement accessible aux PMR
Volledig toegankelijk voor PBM 
Completely barrier-free
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SEMINARS & EVENTS CULINARY
DE Unser Seminar- und 
Eventzentrum bietet viel-
fältige Nutzungsmöglich-
keiten für Ihre Veranstal-
tung oder Ihr Seminar. 

Wir verfügen über 5 Se-
minar- und Tagungsräume 
für 4 bis 300 Personen. 
Alle unsere Seminarräu-
me sind mit modernster 
Audio- und Videotechnik 
ausgestattet, die im Basis-
preis enthalten ist. Raum-
einteilung und Bestuhlung 
stimmen wir selbstver-
ständlich individuell auf 
Ihre Bedürfnisse ab.

Das Kloster Heidberg ist 
der ideale Ort für Semi-
nare und Tagungen mit 
und ohne Übernachtung 
in einer stilvollen ange-
nehmen Atmosphäre. Hier 
können Sie konzentriert 
arbeiten und bei einem 
Afterwork-Drink in unse-
rem Innenhof oder unserer 
Klosterkeller-Bar entspan-
nen. Unser Schmuckstück, 
die Kapelle, bietet den 
perfekten Rahmen für 
Veranstaltungen jeglicher 
Art. Sei es für Meetings, 
Tagungen, Firmenfeiern, 
Hochzeiten oder andere 
Festlichkeiten. 

DE 5 Seminarräume in 
einzigartigem Ambiente

FR 5 salles de séminaire dans une 
ambiance unique

NL 5 vergaderruimten in een 
unieke sfeer

DE 5 seminar rooms in a unique 
atmosphere

DE Die Kapelle für ein gelungenes 
Event

FR La Chapelle pour un événement 
réussi

NL De kapel voor een succesvol 
event

DE The Chapel for a successful 
event

NL Ons seminarie- en 
eventcentrum biedt ver-
schillende vergader- en 
eventmogelijkheden. 

Het beschikt over 5 
seminarieruimten voor 
groepen van 4 tot 300 
personen. 
Onze vergaderzalen zijn 
allemaal uitgerust met 
een moderne geluids- en 
beeldtechniek, die in de 
basisprijs is inbegrepen. 
Ons team bereidt de zalen 
naar uw wensen voor, van 
de stoelenopstelling tot 
technische uitrusting.

Kloster Heidberg is de ide-
ale plek voor residentiële 
of niet-residentiële semi-
naries. Een unieke sfeer 
waarin u geconcentreerd 
kan werken en na de 
werkdag kan ontspannen in 
onze ‘Klosterkeller’-bar of 
op het prachtige binnenhof. 
Het pronkstuk, de kapel, 
biedt een perfecte sfeer 
voor heel wat evenemen-
ten: meetings, seminaries, 
bedrijfsfeesten, recepties, 
trouwfesten en verdere 
happenings.

FR Notre centre de sémi-
naire et d’événement offre 
de multiples possibilités 
d’utilisation pour vos évé-
nements et conférences. 

Nous disposons de 5 
salles de réunion pouvant 
acceuillir de 4 à 300 per-
sonnes. Toutes nos salles 
sont équipées d‘outils 
audio-visuels modernes, 
inclus dans le prix de base. 
Notre équipe aménagera la 
salle selon vos besoins – de 
la disposition des chaises à 
l’équipement technique.

Le Kloster Heidberg est 
l’endroit idéal pour organi-
ser des séminaires résiden-
tiels et non résientiels dans 
une atmosphère unique, 
propice à la concentration 
et à l’inspiration. Au coeur 
de ce site où l’élégance, le 
confort et l’hospitalité sont 
les maîtres mots, la cha-
pelle offre un cadre d‘ex-
ception pour l’organisation 
de votre événement :  
réunions, congrès, fêtes 
d’entreprise, mariages ou 
autres happenings. Après 
une journée de travail, 
notre patio ou bar vous 
invitent à la détente autour 
d’un verre en toute tran-
quilité.

EN Our seminar and event 
center offers a wide range 
of event functions.

There are 5 fully 
equipped seminar rooms 
for 4 up to 300 participants,  
providing all modern  
technologies for your 
meetings and conferences. 
Audio and video technology  
are included in the basic 
price. Each room will be 
prepared by our staff 
tailored to your specific 
needs and requirements, 
from the seating through 
to technical equipment. 

Kloster Heidberg is an 
ideal venue for seminars 
and meetings in a stylish 
and unique atmosphere, 
allowing you to fully con-
centrate on the content 
and delivery of your event.  
And what could be better 
after a hard day’s seminar, 
than relaxing on our out-
door patio or in our cozy 
bar, the “Klosterkeller” Bar?
Moreover, the former 
chapel of the Heidberg 
convent, our great piece of 
jewelry, offering the per-
fect setting for all kinds of 
meetings or festivities, be 
it for weddings, company 
events or other functions.

DE Wir bieten Ihnen zahlreiche Möglichkeiten 
für ein unterhaltsames Rahmenprogramm 
vor Ort oder in der näheren Umgebung, sei 
es sportlich, kulinarisch oder kulturell.

FR Nous vous offrons de nombreuses 
possibilités pour des activités sportives, 
culturelles ou culinaires - des animations, 
incentives ou team buildings aussi bien à 
l’intérieur qu’à l’extérieur, sur place ou à 
proximité immédiate.

NL Het seminarie- en eventcentrum biedt 
echter vele mogelijkheden om teambuilding 
activiteiten te organiseren - met een spor-
tieve, culinaire of culturele invalshoek - ter 
plaatse of in de directe omgeving. 

EN We offer you a large choice of on- and 
offsite team building activities, whether for 
sport, culinary or cultural.

DE Wir arbeiten mit den besten Caterern der Region zusammen und 
legen großen Wert auf die Verwendung regionaler und hochwertiger 
Produkte. Kundenzufriedenheit ist unser oberstes Ziel. Daher sind wir 
bestrebt, Ihren Wünschen nachzukommen und auf Ihre Bedürfnisse 
entsprechend einzugehen. Gesundes, täglich frisch zubereitetes Essen 
ist uns sehr wichtig und wir legen besonderen Wert auf die Herkunft 
unserer Produkte. Deshalb beziehen wir bevorzugt regional produzierte 
Waren aus Ostbelgien. Frei nach dem Motto „Aus der Region – Für die 
Region – Mit der Region!“

FR Nous travaillons en partenariat avec les meilleurs traiteurs de la 
région et attachons une grande importance à l’utilisation de produits 
issus de circuits courts, frais, sains et régionaux. Ceci, dans une volonté 
de vous garantir une solution adaptée à vos besoins, tout en vous 
proposant une cuisine de qualité. 
Nous accordons une grande importance à l’origine des produits et 
nous privilégions des produits régionaux issus de la Belgique de l’Est 
en s’appuyant sur la devise: “De la région – pour la région – avec la 
région!“  

NL We werken samen met de beste traiteurs uit de streek en hechten 
veel waarde aan het gebruik van regionale en kwalitatief hoogstaande 
producten. Klantentevredenheid is onze topprioriteit. Daarom gaan 
we graag op uw specifieke wensen in om de hoogste kwaliteit af te 
leveren. Gezond en vers eten is voor ons heel belangrijk. De herkomst 
van producten is dan ook essentieel. Daarom betrekken wij bij voorkeur 
regionaal geproduceerde goederen uit Oost-België. Vrij volgens het 
motto: „Uit de regio – voor de regio – met de regio!“

EN We use the region’s best catering services and attach a lot of 
importance to the usage of regional and high-quality products. Customer 
satisfaction is always our primary goal.  We, therefore, always try to come 
up with adequate solutions to providing best culinary results to suit 
all dietary requirements. Fresh and healthy food are very important to 
us, we therefore strongly care about the origin of our products. Which 
preferably are regional from East-Belgium. This follows our motto: 
“From the region – for the region – with the region!“

SPECIFICATIONS CAPACITY
38 Doppelzimmer, davon eins barrierefrei 
38 chambres tout confort, dont 1 pour PMR
38 dubbelkamers, waarvan 1 toegankelijk voor PBM
38 double rooms, including 1 room for people 
with reduced mobility

5 Seminar- und Tagungsräume 
von 30 m2 bis 285 m2 

5 salles de réunions de 30 m2 jusqu’à 285 m2

5 vergaderzalen van 30 m2 tot 285 m2

5 seminar rooms ranging from 30 m2 to 285 m2

Kapazität bis zu 300 Personen
Capacité de salle jusqu’à 300 personnes
Capaciteit tot 300 personen
Capacity up to 300 people

Tageslicht in jedem Tagungsraum
Lumière du jour dans chaque salle
Daglicht in alle vergaderruimten
Daylight in all seminar rooms

Umfangreiche moderne Tagungstechnik
Equipement technologique haut de gamme 
Uitgebreide moderne conferentietechnologie
Modern technical equipment

Privatparkplatz für 80 PKWs
Parking privé pour 80 voitures
Privé-parking voor 80 voertuigen
Private parking lot for 80 vehicles

WLAN Internet
Wifi Internet
WiFi Internet
WLAN Internet

Vollständig barrierefrei
Entièrement accessible aux PMR
Volledig toegankelijk voor PBM 
Completely barrier-free



A SPECIAL PLACE 
FOR SPECIAL EVENTS

Kloster Heidberg Eupen
Seminar- und Eventzentrum

centre de séminaire et d’événement
seminarie- en eventcentrum
seminar and event center

www.klosterheidberg.be

EIN 
ERSTKLASSIGER 
SERVICE
IN STILVOLLER 
UND 
EINZIGARTIGER 
ATMOSPHÄRE

CONFORT, 
ÉLÉGANCE
ET HOSPITA-
LITÉ DANS UN 
CADRE AU-
THENTIQUE ET 
UNIQUE

COMFORT, 
ELEGANTIE 
EN 
GASTVRIJHEID
IN EEN 
STIJLVOLLE EN 
UNIEKE SFEER

COMFORT, 
ELEGANCE AND 
HOSPITALITY 
IN AN 
AUTHENTIC 
AND UNIQUE 
ATMOSPHERE

DE Im Herzen 
Ostbelgiens – mitten im 
Dreiländereck zwischen 
Belgien, Deutschland 
und den Niederlanden 
– eingebettet in einer 
idyllischen Parkanlage 
liegt das Kloster 
Heidberg. 

Das denkmalgeschützte 
ehemalige Klostergebäu-
de aus dem 18. Jahr-
hundert befi ndet sich in 
unmittelbarer Nähe zum 
Bahnhof und dem Stadt-
kern von Eupen. Das 
ehemalige Kloster wurde 
komplett umgebaut zu 
einem modernen und 
multifunktionalen Semi-
nar- und Eventzentrum 
für bis zu 300 Gäste mit 
Unterkunftsmöglichkei-
ten bis zu 76 Personen.

FR Au coeur de la 
Belgique de l‘Est – au 
carrefour de trois 
pays – la Belgique, 
l’Allemagne et les Pays-
Bas – vous trouverez 
dans un cadre idyllique, 
au calme, le Kloster 
Heidberg. 

Ancien couvent, ce 
bâtiment du XVIIIe siècle, 
classé au patrimoine 
monumental, est situé 
en plein centre d’Eupen 
et à quelques pas de 
la gare. Converti en 
centre de séminaire 
et d’événement, il allie 
aujourd’hui modernité 
et passé historique et 
permet une utilisation 
multifonctionelle jusqu’à 
300 personnes avec 
possibilité d’hébergement 
jusqu’à 76 personnes.

NL In het hart van 
Oost-Belgïe – op het 
drielandenpunt België, 
Duitsland en Nederland 
– ligt in een idyllisch 
park het Kloster 
Heidberg. 

Het geklasseerde erf-
goed uit de 18de eeuw 
bevindt zich op een 
steenworp van het sta-
tion van Eupen en het 
centrum van de stad. 
Het voormalig klooster 
werd omgebouwd tot 
een modern en func-
tioneel seminarie- en 
eventcentrum met een 
capaciteit tot 300 per-
sonen en overnachtings-
mogelijkheden tot 76 
personen.

EN In the heart of East-
Belgium - located in the 
border triangle between 
Belgium, Germany and 
the Netherlands – you 
will fi nd the Kloster 
Heidberg, surrounded 
by an idyllic park. 

The 18th Century 
building, which is a 
listed building, is within 
a short walk from the 
Eupen train station and 
the city centre.  This 
former convent has been 
converted into a modern 
and multifunctional 
Seminar- and Event 
Center, offering a 
capacity of up to 
300 participants, and 
accommodation for up to 
76 overnight guests. 

DE Unser Schmuckstück, die Kapelle, bietet 
den perfekten Rahmen für Veranstaltungen 
jeglicher Art. 

FR Notre joyau, la chapelle, offre un cadre 
d‘exception pour l’organisation de votre 
événement.

NL Ons pronkstuk, de kapel, biedt een 
perfecte sfeer voor heel wat soorten 
evenementen. 

EN The former chapel, our great piece of 
jewelry, offering the perfect setting for all 
kinds of meetings or festivities.

WELCOME! 
DE Einfach zu erreichen:
- mit dem PKW über die E40, zwischen Brüs-
sel und Köln 
- mit dem Zug direkt nach Eupen, alternativ 
mit dem ICE nach Aachen (ca. 25 Minuten 
entfernt)

FR Facile d’accès:
- en voiture à 30 minutes de Liège via l’E40 
- en train direct de Bruxelles, Liège et Verviers 

NL Gemakkelijk te bereiken:
- met de wagen: ruim één uur van Brussel 
via de E40
- met de trein: rechtstreeks vanuit Oostende, 
Brugge, Gent, Brussel en Leuven

EN Easy access:
- by car via the E40 (between Brussels and 
Cologne)
- by train directly to Eupen, alternatively by 
ICE directly to Aachen (15 km away)

KLOSTER HEIDBERG
Bahnhofstraße 4
4700 Eupen
Belgien

Tel: +32 (0)87 / 39 22 50

info@klosterheidberg.be
www.klosterheidberg.be
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